
MASTER-FIT A2 CROWFOOT WRENCH SET 5-PIECE

Master-Fit single purpose crowfoot wrenches are made specifically for the job.
Specialized for precise fitment and manipulation of A2 barrel nuts, buttstocks,
muzzle devises and castle nuts. Titanium coated stainless steel construction
provide tight tolerances for solid nut-gripping strength and enhanced no-slip
fitment. Paired with the heavy-duty Master-Fit Torque Wrench it takes Gun DIY
building to a new level of Master Grade quality and precision.  

Attributes

Name: MASTER-FIT A2 CROWFOOT WRENCH SET 5-PIECE
Manufacturer: REAL AVID
Product no.: 100047708
Mfr. No.: AVMF5WS
Delivery weight: 2.722kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 489mm
UPC: 813119013812
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Sicherheitshinweise für den MASTERFIT A2
CROWFOOT WRENCH SET
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MASTERFIT A2 CROWFOOT WRENCH SET von REAL AVID. Dieser
hochwertige Werkzeugsatz ist speziell für die präzise Handhabung von A2Laufmuttern und anderen
Anwendungen konzipiert. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, beachten Sie
bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob das Werkzeug in einwandfreiem Zustand ist. Beschädigte
Werkzeuge sollten nicht verwendet werden.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Tragen Sie geeignete persönliche Schutzausrüstung (z. B. Schutzbrille, Handschuhe), um sich vor
Verletzungen zu schützen.
Achten Sie darauf, dass Kinder und andere unbefugte Personen keinen Zugang zum Werkzeug haben.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den CrowfootWrench nur mit einem kompatiblen Drehmomentschlüssel, um eine
Überlastung zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass der CrowfootWrench fest auf der Mutter sitzt, um ein Abrutschen und mögliche
Verletzungen zu verhindern.
Halten Sie Ihre Hände und andere Körperteile von der Arbeitsfläche fern, während Sie das Werkzeug
benutzen.
Bei der Arbeit mit dem Werkzeug sollten Sie stets einen stabilen Stand haben, um das Risiko des Sturzes
zu minimieren.
Verwenden Sie das Werkzeug nicht, wenn Sie müde oder abgelenkt sind.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass der CrowfootWrench sauber und frei von Schmutz ist.
Überprüfen Sie den Drehmomentschlüssel auf Kompatibilität und korrekte Einstellung.

Anbringen des CrowfootWrench:2.

Setzen Sie den CrowfootWrench auf die A2Laufmutter oder die gewünschte Verbindung.
Achten Sie darauf, dass der Wrench vollständig einrastet.

Verwendung:3.

Stellen Sie den Drehmomentschlüssel auf das empfohlene Drehmoment ein.
Führen Sie die Drehbewegung langsam und gleichmäßig aus, um eine präzise Anpassung zu
gewährleisten.
Überprüfen Sie nach dem Anziehen die Verbindung auf Stabilität.

Nach der Nutzung:4.



Reinigen Sie den Wrench und lagern Sie ihn an einem trockenen Ort, um Rost und Beschädigungen
zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Trennen Sie den Wrench von anderen Materialien, bevor Sie ihn entsorgen.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem MASTERFIT A2 CROWFOOT WRENCH SET stehen Ihnen verschiedene
Ressourcen zur Verfügung. Bitte konsultieren Sie die Website des Herstellers oder die Verkaufsstelle, bei der Sie
das Produkt erworben haben, um weitere Informationen zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Nutzung des MASTERFIT A2 CROWFOOT WRENCH SET von
entscheidender Bedeutung ist. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um ein sicheres und effektives Arbeiten zu
gewährleisten.



MASTERFIT A2 Crowfoot Wrench Set Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the MASTERFIT A2 Crowfoot Wrench Set. This guide provides important safety
instructions and usage guidelines to ensure a safe and effective experience while using this product. Please
read this manual carefully before using the wrenches.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified in this manual.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when
using the wrenches.
Keep the work area clean and welllit to prevent accidents.
Do not use the wrenches on damaged fasteners or components.
Always ensure that the wrench is securely attached before applying force.
Store the wrenches in a dry place to prevent rust and damage.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid using the wrenches in wet or damp conditions to reduce the risk of slipping.
Do not exceed the recommended torque specifications when using the wrenches.
Be cautious of pinch points when using the wrenches to prevent injury.
Do not use the wrenches for any applications other than those specified in this manual.
Keep the wrenches out of reach of children and pets to prevent accidental injury.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the work area is clean and free of obstructions.
Gather all necessary tools and equipment before starting.

Using the Wrench:2.

Select the appropriate size crowfoot wrench for the fastener you are working with.
Attach the crowfoot wrench to the torque wrench securely.
Align the wrench with the fastener and ensure a proper fit.
Apply force gradually and steadily while monitoring the torque settings.

After Use:3.

Clean the wrenches after each use to remove any debris or contaminants.
Inspect the wrenches for any signs of wear or damage before storing.
Store the wrenches in a protective case to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of the product according to local regulations for metal waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling the product if possible.



Contact Information for Further Support
For safety inquiries and further assistance, please refer to the manufacturer's contact details provided with the
product packaging.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Juego
de Llaves de Boca MASTERFIT A2
Introducción
Gracias por elegir el Juego de Llaves de Boca MASTERFIT A2 de REAL AVID. Este producto está diseñado para
proporcionar un ajuste y manipulación precisos de tuercas de cañón A2 y otros componentes. Para garantizar
un uso seguro y efectivo, sigue estas pautas de seguridad y mantenimiento.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el juego de llaves fuera del alcance de los niños.
Verifica el estado del producto antes de cada uso; no uses llaves dañadas o desgastadas.
Usa las llaves de boca únicamente para el propósito previsto.
No apliques excesiva fuerza, ya que esto puede dañar tanto la llave como la pieza que estás ajustando.
Mantén la zona de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de cualquier posible escombro.
Asegúrate de que las superficies de trabajo estén estables y niveladas.
No uses las llaves de boca en condiciones húmedas o mojadas para evitar resbalones.
Si sientes que la llave no se ajusta correctamente, detente y revisa la conexión antes de continuar.
Al trabajar con tuercas de castillo, asegúrate de que estén bien aseguradas para evitar lesiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo la llave de torsión MasterFit.
Limpia las tuercas y pernos que vas a ajustar para asegurar un buen contacto.

Uso de la Llave de Boca:2.

Selecciona la llave de boca adecuada para la tuerca que vas a ajustar.
Coloca la llave sobre la tuerca, asegurándote de que esté bien alineada.
Aplica presión de manera uniforme y controla el ajuste.
Para aflojar, gira la llave en sentido contrario a las agujas del reloj.

Mantenimiento:3.

Limpia las llaves después de cada uso para eliminar residuos de grasa o suciedad.
Almacena las llaves en un lugar seco y seguro para evitar la corrosión.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el juego de llaves ya no sea útil, deséchalo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de herramientas de metal.
Siempre que sea posible, recicla los materiales para contribuir al cuidado del medio ambiente.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad del producto, te recomendamos que contactes a un
punto de contacto en la UE que pueda ofrecer asistencia. Asegúrate de tener a mano la información del
producto para facilitar el proceso.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Siguiendo estas instrucciones y directrices, podrás disfrutar
de un uso seguro y efectivo de tu Juego de Llaves de Boca MASTERFIT A2.



Guide de Sécurité pour le Set de Clés à Fourche
MASTERFIT A2
Introduction
Merci d'avoir choisi le set de clés à fourche MASTERFIT A2. Ce produit est conçu pour offrir une utilisation sûre
et efficace lors de travaux sur des armes à feu. Il est important de suivre les instructions de sécurité et les
recommandations d'utilisation pour garantir ta sécurité et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins pour lesquelles il a été conçu.
Vérifie régulièrement l'état des clés à fourche pour détecter tout dommage ou usure.
Conserve le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit.
Informetoi sur les procédures de rappel des produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation des clés à fourche pour éviter les blessures
aux yeux.
Utilise des gants de protection pour éviter les coupures et les éraflures.
Ne force pas les clés à fourche sur des écrous qui semblent coincés ; utilise un lubrifiant si nécessaire.
Ne les utilise pas pour des applications pour lesquelles elles ne sont pas conçues, comme des travaux de
mécanique lourde.
Assuretoi que la clé dynamométrique MasterFit est correctement réglée avant utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Vérifie que les clés à fourche sont propres et sèches avant utilisation.
Choisis la taille appropriée de la clé à fourche pour l'écrou que tu vas manipuler.

Utilisation :2.

Place la clé à fourche sur l'écrou de manière à ce qu'elle soit bien ajustée.
Applique une pression uniforme pour éviter de glisser ou de déformer l'écrou.
Si tu utilises la clé dynamométrique, suis les spécifications de couple recommandées pour
l'application.

Nettoyage :3.

Après utilisation, nettoie les clés à fourche avec un chiffon sec pour enlever la saleté et l'humidité.
Range les clés dans un endroit sec et sûr.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas les clés à fourche avec les déchets ménagers.
Consulte les réglementations locales concernant le recyclage et l'élimination des outils en métal.
Si le produit est endommagé et ne peut plus être utilisé en toute sécurité, apportele à un centre de
recyclage approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les informations de contact
fournies sur l'emballage ou le site web du fabricant. Assuretoi de toujours avoir des informations à jour
concernant les rappels de produits et les alertes de sécurité.

Merci de suivre ces directives pour garantir une utilisation sûre et efficace de ton set de clés à fourche
MASTERFIT A2. Pour toute question ou problème, n'hésite pas à consulter les ressources disponibles.



MASTERFIT A2 CROWFOOT WRENCH SET
ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DEL
CONSUMATORE
Introduzione
Benvenuto nel manuale di sicurezza per il MASTERFIT A2 CROWFOOT WRENCH SET. Questo documento fornisce
importanti informazioni sulla sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto. Si prega di leggere
attentamente queste istruzioni prima di utilizzare il set di chiavi a croce.

Linee Guida Generali per la Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per l'uso previsto, ovvero per il lavoro su dadi
della canna A2, calci, dispositivi di volata e dadi a castello.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se
danneggiato.
Seguire tutte le istruzioni di utilizzo e manutenzione per evitare incidenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare sempre occhiali di protezione durante l'uso per evitare infortuni agli occhi.
Non utilizzare il set di chiavi a croce per applicazioni al di fuori di quelle raccomandate.
Assicurarsi che le chiavi siano ben fissate sui dadi prima di applicare forza.
Non forzare il prodotto oltre le sue capacità, poiché ciò può causare rotture o incidenti.
Mantenere una postura stabile e sicura durante l'uso per evitare infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Preparazione: Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.1.
Scelta della Chiave: Selezionare la chiave appropriata per il dado da utilizzare.2.
Posizionamento: Posizionare la chiave a croce sul dado in modo che si adatti correttamente.3.
Applicazione della Forza: Applicare una pressione uniforme e controllata per allentare o stringere il4.
dado.
Controllo Finale: Dopo l'uso, controllare che il dado sia fissato correttamente e che non ci siano segni di5.
usura sulla chiave.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto nell'ambiente. Seguire le normative locali per il corretto smaltimento dei metalli.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, smaltirlo in conformità con le leggi locali sui rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto
dell'UE per la sicurezza. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti
sul prodotto.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza aiuterà a garantire un uso sicuro e efficace del MASTERFIT A2 CROWFOOT
WRENCH SET. Per ulteriori informazioni sulla sicurezza dei prodotti e aggiornamenti sulle eventuali richieste di



richiamo, controllare regolarmente la piattaforma Safety Gate dell'UE.



MASTERFIT A2 CROWFOOT WRENCH SET
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du har valgt MASTERFIT A2 CROWFOOT WRENCH SET. Dette verktøyet er designet for å gi deg
presisjon og kvalitet i håndverksprosjekter. For å sikre sikker og effektiv bruk av produktet, vennligst les og følg
disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid verktøyet i henhold til produsentens instruksjoner.
Oppbevar verktøyet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Inspiser verktøyet før bruk for å sikre at det ikke er skadet.
Bruk passende personlig verneutstyr, inkludert vernebriller og hansker, når du arbeider med verktøyet.
Unngå å bruke verktøyet i fuktige eller våte omgivelser for å forhindre elektriske farer.
Sørg for at arbeidsområdet er ryddig og godt opplyst.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk verktøyet kun til dets tiltenkte formål. MASTERFIT A2 CROWFOOT WRENCH SET er spesialisert for A2
løp muttere, kolber, munningsenheter og castle muttere.
Unngå å bruke overdreven kraft når du strammer eller løsner muttere for å unngå skader på verktøyet
eller deg selv.
Hold hendene og ansiktet unna verktøyets arbeidsområde når du bruker det.
Hvis verktøyet blir skadet eller slitt, stopp bruken umiddelbart og vurder å erstatte det.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at arbeidsområdet er rent og ryddig.
Samle nødvendig verneutstyr før du begynner.

Bruk av verktøyet:2.

Velg riktig størrelse på crowfootnøkkelen for mutteren du skal arbeide med.
Fest crowfootnøkkelen til momentnøkkelen.
Plasser nøkkelen på mutteren og stram eller løsne mutteren i henhold til prosjektets krav.
Kontroller at verktøyet sitter godt på mutteren for å unngå glidning.

Etter bruk:3.

Rengjør verktøyet for smuss og olje.
Oppbevar verktøyet på et tørt sted, utilgjengelig for barn.

Avfallsinstruksjoner
Når verktøyet er utslitt eller ikke lenger i bruk, vennligst følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering. Ikke kast
verktøyet i vanlig søppel. Sjekk med lokale myndigheter for resirkuleringsalternativer.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller mer informasjon om sikkerhet, vennligst kontakt produsenten. Sørg for å ha
produktinformasjonen tilgjengelig ved henvendelse.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du bidra til å sikre en trygg og effektiv bruk av MASTERFIT A2
CROWFOOT WRENCH SET. Takk for at du prioriterer sikkerheten i dine håndverksprosjekter.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Kluczy
Crowfoot MASTERFIT A2
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu kluczy crowfoot MASTERFIT A2. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpieczeństwa podczas użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego
użytkowania i konserwacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj kluczy crowfoot tylko zgodnie z ich przeznaczeniem.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice i okulary ochronne, podczas
korzystania z narzędzi.
Upewnij się, że narzędzia są w dobrym stanie przed użyciem. Sprawdź, czy nie ma uszkodzeń, takich jak
pęknięcia lub zniekształcenia.
Przechowuj narzędzia w suchym miejscu, aby zapobiec korozji.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Nie używaj kluczy crowfoot na uszkodzonych lub zardzewiałych nakrętkach.
Nie stosuj nadmiernej siły, aby uniknąć uszkodzenia kluczy lub nakrętek.
Używaj kluczy wyłącznie w połączeniu z odpowiednim kluczem dynamometrycznym MASTERFIT, aby
zapewnić prawidłowe dopasowanie i siłę chwytu.
Zachowaj ostrożność przy pracy w wąskich lub trudno dostępnych miejscach, aby uniknąć
przypadkowego uszkodzenia otoczenia lub siebie.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż kluczy:1.

Upewnij się, że klucz dynamometryczny jest wyłączony przed zamontowaniem klucza crowfoot.
Włóż klucz crowfoot do gniazda klucza dynamometrycznego, upewniając się, że jest dobrze
osadzony.
Zablokuj klucz w miejscu, jeśli to konieczne.

Użytkowanie:2.

Użyj klucza dynamometrycznego z zamontowanym kluczem crowfoot do dokręcania lub luzowania
nakrętek.
Ustaw odpowiednią wartość momentu obrotowego na kluczu dynamometrycznym zgodnie z
wymaganiami producenta części, które są dokręcane.
Pracuj w stabilnej pozycji i upewnij się, że masz dobre oświetlenie.

Instrukcje Utylizacji
Zestaw kluczy crowfoot MASTERFIT A2 należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.
Nie wyrzucaj narzędzi do ogólnych odpadów, jeśli są one w stanie używalności. Rozważ oddanie ich do
lokalnych organizacji charytatywnych lub programów recyklingowych.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zestawu kluczy crowfoot MASTERFIT A2,
prosimy o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia w Twoim regionie.

Pamiętaj, że przestrzeganie powyższych wytycznych zapewnia nie tylko Twoje bezpieczeństwo, ale także
wydajność i długowieczność narzędzi. Dziękujemy za zaufanie do produktów REAL AVID.



MASTERFIT A2 CROWFOOT WRENCH SET
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa MASTERFIT A2 CROWFOOT WRENCH SET tuotteen käyttäjäoppaaseen. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään ja huoltamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja
noudata niitä varmistaaksesi turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, että se on ehjä ja puhdas.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, tarvittaessa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että työskentelet hyvin valaistussa ympäristössä.
Käytä oikeaa kokoista crowfootavainsettiä varmistaaksesi optimaalisen sovituksen.
Älä ylitä suositeltua vääntömomenttia, sillä se voi vahingoittaa sekä työkalua että kiinnitettävää osaa.
Varmista, että kaikki liitokset ovat kunnolla kiinni ennen työn aloittamista.
Älä käytä voimaa, jos avain ei sovi kunnolla; tämä voi aiheuttaa vaurioita tai loukkaantumisia.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana ja että työkalu on ehjä.

Asennus:2.

Valitse oikean kokoinen crowfootavain.
Kiinnitä avain momenttiavaimeen varmistaen, että se lukittuu kunnolla paikalleen.

Käyttö:3.

Kohdista avain pulttiin tai mutteriin.
Käännä momenttiavainta varovasti ja tasaisesti; vältä äkillisiä liikkeitä.
Tarkista, että pultti on kunnolla kiinni ja ettei se ole liian tiukka.

Puhdistus:4.

Puhdista avainsetti käytön jälkeen liasta ja öljystä.
Säilytä avaimet kuivassa ja puhtaassa paikassa.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan käytä kierrätysohjeita, jos mahdollista.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista EU:n Safety
Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai turvallisuustiedotteet.



Návod na bezpečnostní pokyny pro MASTERFIT A2
CROWFOOT WRENCH SET
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu klíčů MASTERFIT A2 CROWFOOT WRENCH SET. Tento návod obsahuje
důležité informace o bezpečném používání produktu, aby se zajistila vaše bezpečnost a maximální efektivita při
práci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod.
Udržujte nástroje mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte klíče pouze k určeným účelům a v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou klíče v dobrém stavu a nepoškozené před každým použitím.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo opotřebení, nástroj nepoužívejte a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s klíči noste vhodné ochranné brýle a rukavice.
Zajistěte, aby byl pracovní prostor dobře osvětlený a uklizený.
Vyvarujte se používání klíčů na matice, které jsou příliš zkorodované nebo poškozené.
Nepoužívejte klíče na matice, které jsou mimo doporučenou velikost pro tento produkt.
Při práci s momentovým klíčem dodržujte doporučené hodnoty točivého momentu.

Pokyny pro instalaci a používání
Zkontrolujte, zda je sada kompletní a neobsahuje žádné poškozené části.1.
Vyberte správný klíč pro danou matici a ujistěte se, že je správně umístěn.2.
Při utahování matice použijte momentový klíč a postupujte podle pokynů výrobce pro správný točivý3.
moment.
Po použití důkladně vyčistěte klíče a uložte je na bezpečné místo.4.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo poškozené klíče likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné, aby se snížil dopad na životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Je
důležité, abyste měli k dispozici informace o bezpečnosti a případných výzvách k vrácení produktu.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání výrobku.
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